
Smluvní strany

í^kyyy:y^^yy^y^ouB

poř čísk

j

zkr. odb.

1. Moravskoslezský kraj

se sídlem:
zastoupen:
IC:
DIČ:
Bankovní spojení:
Číslo účtu:

28. října 117, 702 18 Ostrava
Miroslavem Novákem, hejtmanem kraje
70890692
CZ70890692
Česká spořitelna, a.s.
200184-1650676349/0800

(dálejen „kupující")

Osoba oprávněná jednat ve věcech technických:

2. WISS CZECH s.r.o

Se sídlem:
Zastoupena:
ÍČ:

DIČ:
Bankovní spojení:
Číslo účtu:

Haíenkovice 10, 763 63 Haíenkovice

29305934
CZ29305934
Raiffeisenbank a.s.
5200015568/5500

Zapsána v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Brně, oddíl C, vložka
72902

(dále jen „prodávající")

Základní ustanovem

1. Tato smlouva je uzavřena dle § 2079 a násl. zákona č. 89/2012, občanský zákoník (dále jen
„občanský zákoník''); práva a povinnosti stran touto smlouvou neupravená se řídí
příslušnými ustanoveními občanského zákoníku.
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2. Smluvní strany prohlašují, že údaje uvedené v ČL I této smlouvy jsou v souladu s právní
skutečností v době uzavření smlouvy. Smluvní strany se zavazují, že změny dotčených
údajů oznámí bez prodlení písemně druhé smluvní straně. Při změně identifikačních
údajů smluvních stran včetně změny účtu není nutné uzavírat ke smlouvě dodatek.

3. Prodávající prohlašuje, že bankovní účet uvedený v čl. I odst. 2 této smlouvy je
bankovním účtem zveřejněným ve smyslu zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané
hodnoty, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o DPH"). V případě změny účtu
prodávajícího je prodávající povinen doložit vlastnictví k novému účtu, a to kopií
příslušné smlouvy nebo potvrzením peněžního ústavu; nový účet však musí být
zveřejněným účtem ve smyslu předchozí věty.

4. Smluvní strany prohlašují, že osoby podepisující tuto smlouvu jsou k tomuto úkonu
oprávněny.

5. Prodávající prohlašuje, že je odborně způsobilý k zajištění předmětu plnění podle této
smlouvy.

6. Prodávající bere na vědomí, že nákup zboží je spolufinancován z fondu ERDF v rámci
Regionálního operačního programu NUTS II Moravskoslezsko 2007 - 2013 (dále jen
„ROP"), prioritní osy: 1 Regionální infrastruktura a dostupnost, oblasti podpory 1.4
Infrastruktura integrovaného záchranného systému a krizového řízení. Zhotovitel bere
na vědomí, že předmětem této smlouvy jsou výstupy, které budou tvořit součást
projektu spolufinancovaného Evropskou unií v rámci ROP.

7. S ohledem na výše uvedené se zhotovitel zavazuje předem projednávat jakékoliv změny,
které by mohly mít vliv na plnění této smlouvy, potažmo na průběh realizace projektu,
s projektovým manažerem:

8. Zhotovitel musí uchovávat veškeré doklady, které souvisí s realizací projektu a jeho
financováním (dle zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů), po
dobu minimálně 10 let od finančního ukončení projektu, přičemž tato lhůta se začne
počítat od 1. ledna následujícího kalendářního roku poté, kdy byla provedena poslední
platba na projekt, zároveň však alespoň po dobu tří let od ukončení programu dle čl. 88 a
násl. Nařízení Rady (ES) č. 1083/2006. Pokud pro vybrané dokumenty a doklady stanoví
předpisy ČR lhůtu delší než 10 let, bude postupováno podle předpisů ČR.

9. Finančním ukončením projektu se rozumí den, ke kterému je uskutečněna poslední
platba spojená s realizací projektu ze strany řídícího orgánu (tj. Regionální rady regionu
soudržnosti Moravskoslezsko) a veškeré finanční prostředky/dotace jsou proplaceny na
účet příjemce (tj. objednatele). Objednatel je povinen o této skutečnosti informovat
zhotovitele do 10 pracovních dní.

10. Zhotovitel se zavazuje umožnit zaměstnancům nebo zmocněncům poskytovatele dotace
(tj. Regionální rady regionu soudržnosti Moravskoslezsko), Ministerstvu pro místní
rozvoj, Ministerstvu financí, auditnímu orgánu, Evropské komisi, Evropskému účetnímu
dvoru. Nejvyššímu kontrolnímu úřadu a dalším oprávněným orgánům státní správy
vstup do objektů a na pozemky dotčené projektem a jeho realizací a kontrolu dokladů
souvisejících s projektem.
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III.

Předmět smiouvy

1. Prodávající se zavazuje odevzdat kupujícímu zboží podle odst. 2 tohoto článku smlouvy,
a to včetně návodů k použití, obsluze, záručních listů k dodávanému příslušenství
a výbavě, revizní zprávy, popř. obdobné doklady pokud předmět revizi podléhá, doklad
o certifikaci (CE certifikát), doklad o shodě výrobku s technickými podmínkami dle ČSN
EN 1846-1, ČSN EN 1846-2 a vyhl. 35/2007 Sb., ve znění pozdějších předpisů, vydané
oprávněným orgánem, to vše v českém jazyce (dále jen „zboží"). Prodávající se dále
zavazuje umožnit kupujícímu nabýt vlastnické právo ke zboží. Kupující se zavazuje
zboží převzít a zaplatit za ně prodávajícímu kupní cenu dle čl. IV této smlouvy.

2. Zbožím podle odst. 1 tohoto článku smlouvy se rozumí 6 kusů automobilových plošin
pro záchranné práce ve výškách a nad volnou hloubkou a jejich příslušenství (dále jen
„vozidlo"). Bližší specifikace zboží je přílohou č. 1 této smlouvy. Dodávané zboží, vč.
dodávaného příslušenství, které je součástí technické specifikace, která je přílohou č. 1
této smlouvy musí být nové, dosud nepoužité a originální. Předmětem této smlouvy a
součástí kupní ceny je cena za provedení montáže příslušenství, které za tímto účelem
prodávajícím dodá kupující. Specifikace daného příslušenství je uvedena v příloze č. 1
této smlouvy.

3. Kupující má právo koupit méně kusů vozidel, než je sjednáno v odst. 2 tohoto článku
smlouvy a využije-li kupující tohoto práva, je prodávající povinen kupujícímu odevzdat
počet vozidel v takto sníženém počtu kusů. Kupující uplatní své právo koupit méně kusů
vozidel podle předchozí věty tak, že oznámení o uplatnění svého práva, jehož součástí
bude stanovení počtu vozidel, jež mu mají být prodány (odevzdány) zašle
prodávajícímu.

4. Prodávající je povinen v rámci plnění svého závazku z této smlouvy provést také
instalaci/montáž zboží a zaškolení obsluhy - zaměstnanců uživatele. Zaškolení obsluhy
uživatele provede prodávající vrozsahu nejméně 8 hod. na jednu automobilovou
plošinu, a to u uživatele v místě plnění.

5. Prodávající se zavazuje provést na vozidle předprodejní servis autorizovaným servisem
výrobce podvozku, vč. záznamu v servisní knížce vozidla.

6. Prodávající se zavazuje, že bude provedena oprávněným revizním technikem revize
plošiny dle příslušné normy doložená protokolem, popř. obdobným dokladem.

7. Účelem této smlouvy je vybavení Hasičského záchranného sboru Moravskoslezského
kraje prostředky nutnými pro činnost složek integrovaného záchranného systému při
ochraně obyvatel.

8. Předpokládá se, že předmět smlouvy bude spolufinancován z Regionálního operačního
programu NUTS II Moravskoslezsko 2007 - 2013 (dále jen ROP), prioritní osy: 1
Regionální infrastruktura a dostupnost, oblasti podpory 1.4 Infrastruktura integrovaného
záchranného systému a krizového řízení. Předkladatelem žádosti o dotaci je na straně
objednatele odbor evropských projektů, oddělení rozvoje regionální infrastruktury.
Prodávající bere na vědomí, že předmětem smlouvy jsou aktivity a výstupy, které budou
tvořit součást projektu spolufinancovaného Evropskou unií v rámci ROP.
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IV.
Kupní cena

1. Celková kupní cena za 6 kusů vozidel činí bez DPH 82.590.000,- Kč (slovy:
osmdesátdvamilionůpětsetdevadesáttísíckorun českých), DPH ve výši 21 % je
17.343.900,- Kč a cena včetně DPH činí 99.933.900,- Kč (slovy:
děvadesátdevětmilionůdevětsettřicettřitišíedevětsetkorun českých).

Změna kupní ceny

Pro případ, že kupující uplatní dle čl. OL odst. 3 své právo koupit od prodávajícího méně
kusů vozidel než 6 se sjednává kupní cena za 1 vozidlo ve výši 1/6 celkové kupní ceny
za 6 kusů vozidel - tj. 13.765.000,- Kč bez DPH (slovy:
třináctmilionůsedmsetšedesátpěttisíckorun českých), DPH ve výši 21 % je 2.890.650,- Kč
a cena včetně DPH činí 16.655.650,- Kč (slovy:
šestnáctmilionůšestsetpadesátpěttisícšestsetpadesátkorun českých). Celková kupní cena
všech koupených vozidel podle této smlouvy v tomto případě činí součin skutečně
koupených a řádně předaných
a převzatých vozidel a kupní ceny za 1 vozidlo.

Kupní cena podle odst. 1 tohoto článku smlouvy zahrnuje veškeré náklady prodávajícího
spojené se splněním jeho závazku z této smlouvy, tj. cenu zboží včetně dopravného,
dokumentace, instalace/montáže zboží, zaškolení obsluhy a dalších souvisejících
nákladů. Kupní cena je stanovena jako nejvýše přípustná a není ji možno překročit.

2. Prodávající odpovídá za to, že sazba daně z přidané hodnoty bude stanovena v souladu
s platnými právními předpisy. V případě, že dojde ke změně zákonné sazby DPH, je
prodávající ke kupní ceně bez DPH povinen účtovat DPH v platné výši. Smluvní strany
se dohodly, že v případě změny kupní ceny v důsledku změny sazby DPH není nutno
ke smlouvě uzavírat dodatek.

V.
Místo a doba plnění

1. Prodávající je povinen dodat zboží do místa plnění, kterým je budova Krajského
ředitelství Hasičského záchranného sboru Moravskoslezského kraje, na adrese
Výškovická 40, 700 30 Ostrava - Zábřeh.

2. Prodávající se zavazuje odevzdat kupujícímu zboží nejpozději do 8 měsíců ode dne, kdy
kupující prodávajícího písemně vyzve k poskytnutí plnění. Jestliže nebude písemná
výzva učiněna do konce měsíce února 2015, je kterákoli ze smluvních stran oprávněna od
této smlouvy odstoupit.

irveslice so voií oudoucnosi:

Evropská unie



VI.
Povinnosti prodávajícího a kupujícího

1. Prodávající je povinen:

a) Dodat zboží řádně a včas.

b) Dodat kupujícímu zboží:

« v množství dle čl. III této smlouvy; prodávající není oprávněn kupujícímu dodat
větší množství věcí, než byío ujednáno,

• v provedení díe § 2095 občanského zákoníku a balení díe § 2097 občanského
zákoníku,

* ví. jakosti.

c) Dodat zboží nové, nepoužívané, originální a odpovídajíc' platným technickým
normám, právním předpisům a předpisům výrobce.

d) Při dodání zboží do místa plnění dle čl. V této smlouvy předat kupujícímu doklady,
které se ke zboží vztahují ve smyslu § 2087 občanského zákoníku (návody k obsluze,
záruční listy k dodávanému příslušenství a výbavě, revizní zprávy, popř. obdobné
doklady pokud předmět revizi podléhá, doklad o certifikaci (CE certifikát),
Prohlášení o shodě výrobku s technickými podmínkami dle ČSN EN 1846-1, ČSN EN
1846-2
a vyhl. 35/2007 Sb., ve znění pozdějších předpisů, vydané oprávněným orgánem, to
vše v českém jazyce.

e) Prodávající je povinen v rámci plnění svého závazku z této smlouvy provést také
instalaci/montáž zboží a zaškolení obsluhy - zaměstnanců uživatele. Zaškolení
obsluhy uživatele provede prodávající vrozsahu nejméně 8 hod. na jednu
automobilovou plošinu, a to u uživatele v místě plnění.

f) Na vozidle bude proveden předprodejní servis autorizovaným servisem výrobce
podvozku, vč. záznamu v servisní knížce vozidla.

g) Prodávající se zavazuje, že bude provedena oprávněným revizním technikem revize
plošiny dle příslušné normy doložená protokolem, popř. obdobným dokladem.

h) Dbát při poskytování plnění dle této smlouvy na ochranu životního prostředí.
Dodávané zboží musí splňovat požadavky na bezpečný výrobek ve smyslu zákona
č. 102/2001 Sb., o obecné bezpečnosti výrobků a o změně některých zákonů (zákon
o obecné bezpečnosti výrobků), ve znění pozdějších předpisů, platné technické,
bezpečnostní, zdravotní, hygienické a jiné předpisy, včetně předpisů týkajících se
ochrany životního prostředí, vztahujících se na výrobek a jeho výrobu.

2. Kupující je povinen:

a) Poskytnout prodávajícímu potřebnou součinnost při plnění jeho závazku.

b) Pokud nabídnuté zboží nemá zjevné vady a plnění prodávajícího splňuje požadavky
stanovené touto smlouvou, zboží převzít.

iri/esiíce =o voíi ojdot/cnosi.

Evropská unie



VIL
Převod vlastnického práva a nebezpečí škody na zboží

Kupující nabývá vlastnické právo ke zboží jeho převzetím kupujícím v místě pínění; v témže
okamžiku přechází na kupujícího nebezpečí škody na zboží.

VIII.
Předání a převzetí zboží

1. Zboží se považuje za odevzdané kupujícímu jeho převzetím kupujícím v místě plnění
dle čl. V této smlouvy. Je-li součástí závazku prodávajícího montáž/instalace zboží nebo
zaškolení obsluhy, považuje se zboží za odevzdané až po jejich provedení a převzetí
zboží kupujícím dle předchozí věty.

2. Kupující při převzetí zboží provede kontrolu:

a) dodaného druhu a množství zboží,

b) zjevných jakostních vlastností zboží,

c) zda nedošlo k poškození zboží při přepravě,

d) neporušenosti obalů zboží,

e) dokladů dodaných se zbožím.

3. V případě zjištění zjevných vad zboží může kupující odmítnout jeho převzetí, což řádně
i s důvody potvrdí na dodacím listu.

4. O předání a převzetí zboží prodávající vyhotoví dodací list, který za kupujícího podepíše
k tomu pověřený zástupce. Prodávající je povinen na dodacím listu uvést typ zboží,
počet kusů, sériové číslo zboží (pokud existuje) včetně zobrazení v podobě čárového
kódu
a datum předání. Dodací list bude dále obsahovat jméno a podpis předávající osoby
za prodávajícího a jméno a podpis přejímající osoby za kupujícího. Dodací list bude
označen číslem této smlouvy, uvedeným kupujícím v jejím záhlaví. Prodávající odpovídá
za to, že informace uvedené v dodacím listu odpovídají skutečnosti. Nebude-li dodací list
obsahovat údaje uvedené v tomto odstavci, je kupující oprávněn převzetí zboží
odmítnout, a to až do předání dodacího listu s výše uvedenými údaji.

IX.

Platební podmínky

1. Úhrada kupní ceny bude provedena jednorázově po odevzdání zboží dle čl. VIII odst. 1
této smlouvy. Zálohové platby nebudou poskytovány.

2. Podkladem pro úhradu kupní ceny bude faktura, která bude mít náležitosti daňového
dokladu dle zákona o DPH a náležitosti stanovené dalšími obecně závaznými právními
předpisy (dále jen „faktura"). Faktura musí dále obsahovat:

a) číslo smlouvy kupujícího, IČ kupujícího, číslo veřejné zakázky (tj. 112/2014),

b) Číslo a datum vystavení faktury,
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c) název projektu, tj. „Nákup hasičské výškové techniky" a registrační číslo projektu
CZ.l.10/1.4.00/04.01748, a to v textu faktury nebo nalepením samolepky na fakturu,
případně razítkem na faktuře,

d) předmět plnění a jeho přesnou specifikaci ve slovním vyjádření (nestačí pouze
odkaz na číslo uzavřené smlouvy),

e) označení banky a čísla účtu, na který musí být zaplaceno (pokud je číslo účtu
odlišné od čísla uvedeného v čl. I odst. 2, je prodávající povinen o této skutečnosti
v souladu s čl. II odst. 2 a 3 této smlouvy informovat kupujícího),

f) číslo dodacího listu a datum jeho podpisu. Dodací list bude přílohou faktury a bude
obsahovat podrobné vyúčtování obsahující také informaci, co vše je součástí
vstupní ceny spolu s určením Klasifikace produkce (CZ-CPA) jednotlivých kusů
zboží
a uvedením položky odpisování, odpisové skupiny a vstupní ceny majetku

g) lhůtu splatnosti faktury,

h) označení odboru, který akci likviduje (odbor evropských projektů),

i) jméno a vlastnoruční podpis osoby, která fakturu vystavila, včetně kontaktního
telefonu.

3. Lhůta splatností faktury činí s ohledem na povahu závazku 60 kalendářních dnů ode dne
jejího doručení kupujícímu. Doručení faktury se provede osobně oproti podpisu
zmocněné osoby kupujícího nebo doručenkou prostřednictvím provozovatele poštovních
služeb.

4. Povinnost zaplatit kupní cenu je splněna dnem odepsání příslušné částky z účtu
kupujícího.

5. Nebude-li faktura obsahovat některou povinnou nebo dohodnutou náležitost nebo bude
chybně vyúčtována cena nebo DPH, je kupující oprávněn fakturu před uplynutím lhůty
splatnosti vrátit druhé smluvní straně k provedení opravy s vyznačením důvodu vrácení.
Prodávající provede opravu vystavením nové faktury. Vrácením vadné faktury
prodávajícímu přestává běžet původní lhůta splatnosti. Nová lhůta splatnosti běží ode
dne doručení nové faktury kupujícímu.

6. Kupující uplatní institut zvláštního způsobu zajištění daně dle § 109a zákona o DPH
a hodnotu plnění odpovídající dani z přidané hodnoty uvedené na faktuře uhradí
v termínu splatností této faktury stanoveném dle smlouvy přímo na osobní depozitní
účet prodávajícího vedený u místně příslušného správce daně v případě, že

a) prodávající bude ke dni uskutečnění zdanitelného plnění zveřejněn v aplikaci
„Registr plátců DPH" jako nespolehlivý plátce, nebo

b) prodávající bude ke dni uskutečnění zdanitelného plnění v insolvenčním řízení, nebo

c) bankovní účet prodávajícího určený k úhradě plnění uvedený na faktuře nebude
správcem daně zveřejněn v aplikaci „Registr plátců DPH".

Kupující nenese odpovědnost za případné penále a jiné postihy vyměřené či stanovené
správcem daně prodávajícímu v souvislosti s potenciálně pozdní úhradou DPH, tj. po
datu splatnosti této daně.
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X.
Záruka za jakost, práva z vadného plnění

Záruka za jakost

1. Prodávající kupujícímu na zboží poskytuje záruku za jakost (dále jen „záruka") ve
smyslu § 2113 a násl. občanského zákoníku, a to v délce 60 měsíců (dále též „záruční
doba").

2. Záruční doba začíná běžet dnem převzetí zboží kupujícím. Záruční doba se staví po
dobu, po kterou nemůže kupující zboží řádně užívat pro vady, za které nese
odpovědnost prodávající.

3. Pro nahlašování a odstraňování vad vrámci záruky platí podmínky uvedené
v odst. 6 a násl. tohoto článku smlouvy.

4. Prodávající prohlašuje, že záruka se vztahuje na každého dalšího vlastníka zboží
dodaného dle této smlouvy, a to v plném rozsahu až do skončení záruční doby.

Práva z vadného plnění

5. Kupující má právo z vadného plnění z vad, které má zboží při převzetí kupujícím, byť se
vada projeví až později. Kupující má právo z vadného plnění také z vad vzniklých
po převzetí zboží kupujícím, pokud je prodávající způsobil porušením své povinnosti.
Projeví-li se vada v průběhu 6 měsíců od převzetí zboží kupujícím, má se zato, že dodaná
věc byla vadná již při převzetí.

6. Vady zboží dle odst. 5 tohoto článku a vady, které se projeví po záruční dobu, budou
prodávajícím odstraněny bezplatně.

7. Veškeré vady zboží je kupující povinen uplatnit u prodávajícího bez zbytečného odkladu
poté, kdy vadu zjistil, a to formou písemného oznámení (popř. faxem nebo e-mailem),
obsahujícím co nejpodrobnější specifikaci zjištěné vady. Kupující bude vady zboží
oznamovat na:

® faxové číslo: nepoužívá se

• e-mail: servis@wiss.cz

© adresu: Haíenkovice 10, 763 63 Haíenkovice
• do datové schránky: f2989i9

K uplatňování vad dle tohoto odstavce je oprávněn kromě kupujícího také Hasičský
záchranný sbor Moravskoslezského kraje (dále jen „uživatel"). Každé takovéto nahlášení
vady se považuje za řádné uplatnění vady kupujícím ve smyslu této smlouvy.

8. Kupující má právo na odstranění vady dodáním nové věci nebo opravou; je-li vadné
plnění podstatným porušením smlouvy, také právo od smlouvy odstoupit. Právo volby
plnění má kupující.

9. Servis za účelem odstraňování vad bude probíhat u uživatele, bezplatně po celou dobu
záruky. V případě výměny nebo opravy v servisním středisku prodávajícího nebo
autorizovaném servisním středisku výrobce zabezpečí prodávající bezplatně dopravu
vadného zboží od kupujícího do servisu a dopravu opraveného nebo vyměněného zboží
zpět ke kupujícímu.
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10. Odstranění vady musí být provedeno do 48 hodin od oznámení této vady prodávajícímu,
pokud se smluvní strany v konkrétním případě nedohodnou písemně jinak. Pokud
prodávající vadu neodstraní ve stanovené lhůtě, je povinen kupujícímu poskytnout
zdarma náhradní zboží o stejných nebo vyšších technických parametrech, a to až do
doby předání opraveného zboží kupujícímu.

11. V případě výměny vadného zboží začíná na vyměněné zboží běžet nová záruční doba
v délce dle odst. 1 tohoto článku.

12. Prodávající je povinen uhradit kupujícímu škodu, která mu vznikla vadným plněním, a
to v plné výsi. Prodávající rovněž kupujícímu uhradí náklady vzniklé při uplatňování
práv z vadného plnění.

XI.
Sankce

1. Neodevzdá-li prodávající kupujícímu zboží ve lhůtě uvedené v čl. V odst. 2 této
smlouvy, je povinen zaplatit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,1 % z kupní ceny
bez DPH uvedené v čl. IV odst. 1 této smlouvy, a to za každý započatý den prodlení.

2. Pokud prodávající neodstraní vadu zboží ve lhůtě uvedené v čí. X odst. 10 této smlouvy
a zároveň v této lhůtě kupujícímu za vadné zboží neposkytne zdarma náhradní zboží
o stejných nebo vyšších technických parametrech, je povinen zaplatit kupujícímu smluvní
pokutu ve výši 0,1 % z kupní ceny bez DPH podle čl. IV odst. 1 této smlouvy, a to za
každý započatý den prodlení až do odstranění vady, nebo do poskytnutí náhradního
zboží o stejných nebo vyšších technických parametrech.

3. Pro případ prodlení se zaplacením kupní ceny sjednávají smluvní strany úrok z prodlení
ve výši stanovené občanskoprávními předpisy.

4. Smluvní pokuty se nezapočítávají na náhradu případně vzniklé škody, kterou lze
vymáhat samostatně vedle smluvní pokuty, a to v plné výši.

XII.
Zánik smlouvy

1. Tato smlouva zaniká:

a) písemnou dohodou smluvních stran,

b) jednostranným odstoupením od smlouvy pro její podstatné porušení druhou smluvní
stranou, s tím, že podstatným porušením smlouvy se rozumí zejména

® neodevzdáni zboží kupujícímu ve stanovené době plnění,

* pokud má zboží vady, které je činí neupotřebitelným nebo nemá vlastnosti, které
si kupující vymínil nebo o kterých ho prodávající ujistil,

* nedodržení smluvních ujednání o záruce za jakost,

» neuhrazení kupní ceny kupujícím po druhé výzvě prodávajícího k uhrazení

irwesiíce oo vaši budoucnosti
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dlužné částky, přičemž druhá výzva nesmí následovat dříve než 30 dnů
po doručení první výzvy.

2. Kupující je dále oprávněn od této smlouvy odstoupit v těchto případech:

a) bylo-li příslušným soudem rozhodnuto o tom, že prodávající je v úpadku ve smyslu

zákona č. 182/2006 Sb., o úpadku a způsobech jeho řešení (insolvenční zákon),

ve znění pozdějších předpisů (a to bez ohledu na právní moc tohoto rozhodnutí);

b) podá-li prodávající sám na sebe insolvenční návrh.

3. Odstoupením od smlouvy není dotčeno právo oprávněné smluvní strany na zaplacení
smluvní pokuty ani na náhradu škody vzniklé porušením smlouvy. Obě smluvní strany
jsou oprávněny od smlouvy odstoupit podle čl. V. odst. 2 této smlouvy,

4. Pro účely této smlouvy se pod pojmem „bez zbytečného odkladu" rozumí „nejpozději do
14-ti dnů".

XIÍÍ.
Závěrečná ustanovení

1. Smlouva nabývá platnosti dnem, kdy vyjádření souhlasu s obsahem návrhu smlouvy
dojde druhé smluvní straně, a účinnosti doručením oznámení Výboru Regionální rady
o výběru projektu k financování v rámci ROP kupujícímu. Kupující je povinen o této
skutečnosti informovat prodávajícího písemně nebo emailem do 5 pracovních dnů.
Pokud bude oznámení Výboru Regionální rady o výběru projektu k financování v rámci
ROP doručeno kupujícímu přede dnem nabytí platnosti této smlouvy, nabývá smlouva
účinnosti dnem své platnosti. Pokud bude oznámení Výboru Regionální rady o výběru
projektu k financování v rámci ROP doručeno kupujícímu později než 8 měsíců před 31.
10. 2015, pak tato smlouva pozbývá platnosti.

2. Tato smlouva zaniká v případě, že na projekt nebude možné ze strany kupujícího podat
žádost o poskytnutí dotace u poskytovatele dotace z důvodu nevyhlášení relevantní
výzvy, a to dnem doručení vyrozumění kupujícího prodávajícímu. Tato smlouva
pozbývá platnosti také v případě, jestliže projekt nebude vybrán k financování, a to
dnem doručení vyrozumění řídícího orgánu o této skutečnosti kupujícímu.

3. Vzhledem k veřejnoprávnímu charakteru kupujícího, prodávající prohlašuje, že je
s touto skutečností obeznámen a souhlasí se zveřejněním smluvních podmínek
obsažených v této smlouvě v rozsahu a za podmínek vyplývajících z příslušných
právních předpisů, zejména zák. č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve
znění pozdějších předpisů a ust. § 147a zákona o veřejných zakázkách.

4. Doplňování nebo změnu této smlouvy lze provádět jen se souhlasem obou smluvních
stran, a to pouze formou písemných, postupně číslovaných a takto označených dodatků.

5. Smluvní strany prohlašují, že osoby podepisující tuto smlouvu jsou k tomuto úkonu
oprávněny.

6. Prodávající nemůže bez souhlasu kupujícího postoupit svá práva a povinnosti plynoucí
ze smlouvy třetí straně.
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7. Smlouva je vyhotovena v pěti stejnopisech s platností originálu, podepsaných
oprávněnými zástupci smluvních stran, přičemž kupující obdrží čtyři a prodávající jedno
její vyhotovení.

8. Nedílnou součástí této smlouvy jsou následující přílohy:

Příloha č. 1: Technická specifikace

9. Doložka platnosti právního jednání dle § 23 zákona č. 129/2000 Sb., o krajích (krajské
zřízení), ve znění pozdějších předpisů: K uzavření této smlouvy má kupující souhlas
Rady kraje udělený usnesením č. 59/4661 ze dne 6.1. 2015.

V Ostravě dne: V Halenkovicích dne:

za kupujícího
Miroslav Novák

hejtman kraje

zabodávajícího

Po dobu nepřítomností zastoupen

JUJr Josefem Babkou

> náměstkem hejtmana kraje

7Ó3 63 Halenkc
1Č0.293 05

DÍČ;CZ2930

íce

lívestiee oo vosi eudoucnost.
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Příloha č. 1 Kupní smlouvy

y y

POZARNI ZÁCHRANNÁ AUTOMOBILOVÁ PLOSINA

Hydraulická plošina s teleskopicko-kloubovou technologií ramen, která bude určena pro zásahy ve
výškách a nad volnou hloubkou, umístěna na automobilovém podvozku váhové kategorie S (EN 1846-
1), provedení podvozku 1 - urban {EN 1846-1) se záchranou výškou nejméně 42 m v provedení
základním (vyhi.35/2007).

Kategorie

Typ nástavby
Typ podvozku

Šířka
Rozvor

Výška v transportní poloze

Délka v transportní poloze
Celková hmotnost

Maximální rychlost

Motor výkon

Motor kroutící moment

Převodovka

Pneu Goodyear

maximáiní dosah pod úroveň
terénu

maximální stranové vyložení při
zatížení 500 kg v koši

maximální zatížení koše

maximální sklon terénu pro
práci s plošinou

Hmotnostní třída S, kategorie podvozkové části 1
AP

Econic Nový 2635 L/ENA 6X2/4 E 08
2500 mm

3900 mm

max 3.500 mm

max. 10.000 mm

max. 25.000 kg
min. 120 km/h
260 kW (354 k)

1400 Nm
Převodovka autom. Allison 6/3,49-0,65,3200 PR

Pneu přední nápravy, 305/70 R 22,5
Pneu 1. ZN (hnané), 305/70 R 22,5 (M+S)

Pneu 2. ZN (vlečená/tlačená), 305/70 R 22,5

7m

20 m

540 kg

8"

Typ kabiny, Econic Nový, odpružení kabiny, kabina nízká.
Další technické údaje:
- provedení nízké,
- sklopná elektricky, nouzové ovládání manuální,
- obsaditelnost 1+1 osoba,
- nastavitelný volant, multifunkční,
- přídržné madlo před spolujezdcem,
- odpružené sedadlo řidiče výškově i podélně stavitelné,
- elektricky ovládaná sluneční clona na předním okně,
- elektricky ovládané stahování oken,
- vozidlo vybaveno klimatizací a přídavným nezávislým topením,
- vyhřívaná zpětná zrcátka elektricky ovládaná,
- madla na sloupku „B",
- tachometr bez tachografu,

- vpředu světlomety do mlhy _________________ ____________
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- podtlaková houkačka
-autorádio
- držáky na PET-iáhve 1,5 I s ochrannými nápoji 2 ks
- kabina vybavena věšáčky na kabát v počtu sedadel
- práškový hasicí přístroj 2 kg v držáku
- zásuvka 12V
-osvětlení schůdků,
KOMUNIKAČNÍ PROSTŘEDKY

Kabina osádky bude vybavena vozidlovým digitálním terminálem od výrobce
CASSíDiAN (EADS) standardu TETRAPOL Montáž radiostanice bude realizována
včetně s montážní sadou a anténou. Umístění bude podle dohody. Pro jeho napájení
bude užito měniče napěti 24/12 V. Radiostanici, včetně příslušenství pro zástavbu
dodá konečný uživatel.

Motor,
podvozek,
převodovka,
nápravy a brzdy

Záruka na hnací
řetězec
Výbava
podvozku

: Motor OM936, R6, 7,71, 260 kW (354 k), 1400 Nm, motor vznětový, vodou chlazený.
; Euro 6. Motorová brzda, zvýšený výkon.
. Další technické údaje:
; - třínápravové šasi pro běžný provoz na zpevněných komunikacích, 1. náprava
: řiditelná, druhá náprava hnací vybavená uzávěrkou diferenciálu, třetí náprava

vlečná, řiditelná,

- vzduchové pérování náprav s možností změny světlé a ceikové výšky vozidla v
rozsahu +160/-40 mm,

i - pneumatiky M+S pro silniční provoz, na 2. nápravě záběrové,

• - kola opatřená kryty matic,
- výfukové potrubí bude vyvedeno vlevo,
- vybaveno systémem hlídání časové údržby, zobrazení dat na přístrojové desce

I - řízení levostranné, vybaveno servořtzením,
: - podvozek bude vybaven systémem ABS, ASR,
• - brzdy kotoučové,
l - odlehčovací brzda motorová doplněná retardérem,
: - kola 1. a 3. nápravy vybavená lapači nečistot,
; - plně automatická hydraulická převodovka s hydrodynamickým měničem točivého
i momentu, umožňující řazení pod zatížením bez přerušení přenosu výkonu na kola
i hnací nápravy, s blokaci řazení při zapnutém pomocném pohonu, převodovka
. autom. Allison 6/3,49-0,65, 3200 PR,
: - pomocný pohon lze zařadit jen při zařazeném neutrálu,
! - asistent rozjezdu do kopce,
: - akustická výstraha při couvání,
j - el. soustava vozidla bude jištěna pomocí jističů,
j - vozidlo bude vpředu i vzadu vybaveno kotevními body pro vyproštěni vozidla a
. tažení,

- palivová nádrž o objemu 200 1, nádrž na AdBíue 25 1, obé nádrže uzamykatelné,
- automaticky (při startu vozidla) odpojitelná přípojka pro systém automatizovaného
dobíjení akumulátorů se vstupním napětím 230 V sdružená s přípojkou pro plnění
tlakového vzduchu, umístění bude v blízkosti nástupu řidiče do automobilu, součástí
dodávky bude příslušný protikus s kabelem o délce min. 1,5 m.

Záruka na hnací řetězec (motor s příslušenstvím, převodovka, rozvodovka,
diferenciál, hnací náprava) bude 3 roky.

Výbava podvozku:
- 2 ks podkládací klín v držáku
- rezervní koío - možno dodat příbalem
-autolékárnička
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Nástavba,
konstrukce

a ram

- sada nářadí k podvozku
- hadice k huštění pneumatik
-zvedák
- klíč na kola
- výstražný trojúhelník

Základní provozní parametry:

- pracovní výška nejméně 42 m
- záchranná výška (výška dna pracovního koše) nejméně 40 m
- rotace 360° nekonečná

ÚČELOVÁ NÁSTAVBA:
- pódium nástavby kryto AL plechem v neklouzavém provedení,
- schůdky pro výstup na pódium nástavby z obou stran,
-úložné prostory budou tvořeny samostatnými skříněmi zakrytými prachotěsnými a
vodotěsnými roletami s průběžným madlem přes celou délku rolety, spojení skříní s
konstrukci vozu bude umožňovat jejich snadnou demontáž v případě potřeby,
- všechny úložné prostory budou osvětleny LED diodami, osvětlení se bude
automaticky aktivovat při otevření rolety, současně s tím se rozsvítí kontrolka v
zorném poli řidiče, signalizující i špatně zavřenou roletu,

- plošina bude na točnici vybavena třífázovou elektrocentrálou o výkonu nejméně 9
kW, s měřičem izolačního stavu a proudovým chráničem, krytí bude nejméně IP54,
- kloubovo-teleskopické provedeni ramen nástavby,
- provádět bude možno vice pohybů současně,
- zařízeni nebude umožňovat jakoukoliv manipulaci s plošinou, pokud nebude
provedena řádná stabilizace vozidla,
- v případě závady na motoru bude možno využít nouzový nezávislý strojní pohon
hydraulického čerpadla, poháněný vlastním spalovacím motorem, ten bude možné
aktivovat také ze všech ovládacích stanovišť-v koši, na točnici i na ovládacím panelu
stabilizace, tento nouzový pohon bude umožňovat ovládání plošiny ze všech
ovládacích stanovišť,

- hlavní rameno bude teleskopické, druhé rameno na kloubu bude umožňovat
sklápění v rozsahu nejméně 170°,
- na pravé straně ramen bude umístěna žebříková sada umožňující plynulou
záchranu osob, ovládací panely na točnici i v koši budou umožňovat indikaci
bezpečného výstupu po žebříkové sadě,
- všechny pohyby bude možné ovládat z obou ovládacích stanovišť - na točnicí i v
koši, oba ovládací panely budou naprosto shodné s výjimkou přepínače pro volbu
aktivního ovládacího stanoviště - toto bude pouze na ovládacím stanovišti na
točnicí,
- ovládací stanoviště na točnici bude vybaveno stavitelným sedadlem,
- ovládání všech pohybů bude zajišťovat plynulý rozběh i doběh zabraňující
rozhoupání plošiny a dynamickým rázům při obsluze, pohyby bude možné provádět
jemně a přesné bez vlivu okolní teploty a teploty oleje na citlivost ovládacích prvků,
- ovládací panel bude umožňovat tyto funkce:

- veškeré ovládání v závislosti na aktivaci spínače „mrtvý muž"
- ovládání jednotlivých pohybů ramen a točnice a natáčeni koše
- spouštění a vypínání motoru (spouštění pouze při zařazeném neutrálu)
- spouštění nouzového pohonu
- nouzové zastavení všech pohybů
- ruční oviádání vyrovnávání koše v nouzovém režimu
- tlačítko pro automatické složeni ramen do transportní polohy
- ovládání pracovních světlometů ________
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- ovládací stanoviště v koši i na točnici bude vybaveno displejem, zobrazujícím
informace v reálném čase a bude zobrazovat mimo jiné tyto údaje:

- zobrazení vysunutí podpěr
- vyložení v reálném čase a aktuální poloha koše
- údaje o závadách
- optická i zvuková signalizace překročení zatížení koše
- optická indikace omezení popř. blokace pohybů v závislosti na

pracovním diagramu
- optická indikace bezpečné polohy žebříkové sady pro výstup
- optická indikace středové polohy pracovního koše
- optická indikace pro časovou údržbu

- mezi ovládacím stanovištěm v koši a ovládacím stanovištěm na točnici bude
dorozumívací zařízení,
- natáčení koše kolem svislé osy bude možné v rozsahu nejméně +/- 50°, středová
poloha bude signalizovaná na obou ovládacích stanovištích (v koši i na točnici),
- koš bude horizontálně vyrovnáván plynule pomocí automatického systému
s možností nouzového ručního oviádání,

- koš bude vybaven systémem pro zabránění nárazu do překážky, který bude možné
v případě potřeby překlenout,
- koš bude opatřen nejméně dvěma dveřmi (nebo jinak zabezpečenými vstupy), aby
byl umožněn snadný vstup do koše v transportní poloze z obou stran a dále nejméně
jedním evakuačním vstupem na přední straně koše,
- koš bude vybaven ochranou před sálavým teplem (vodní clona),
- koš bude vybaven nejméně čtyřmi úchyty pro bezpečnostní pásy,
- koš bude vybaven nejméně dvěma pracovními světlomety 24V,
- koš bude umožňovat přepravu osoby na invalidním vozíku,
- koš bude vybaven okem pro zvedání břemen o max. hmotnosti nejméně 500 kg,
- v koši bude zásuvka 24 V pro pracovní světlomet,
- v koši bude nejméně 1 ks zásuvka 400 V a 2 ks zásuvka 230 V, krytí nejméně IP54
- zařízeni bude opatřeno suchovodem pro dopravu vody z externího zdroje
s nejméně jedním vstupem Storz 75 mm z každé strany vozidla, vstupy budou
opatřeny kulovým kohoutem, výstup suchovodu bude v pracovním koši, napojení na
vodní monitor bude přes ventii pro uzavřeni přívodu vody do monitoru, suchovod,
monitor a všechny armatury bude možné snadno odvodnit,
- vodní monitor bude umístěn na přední straně koše z vnějšku — nebude zasahovat
do prostoru koše,
- vodní monitor s maximálním průtokem nejméně 3.800 l/min. bude dálkově
elektrohydraulický ovládatelný vč. oviádání stavitelné trysky, ovládání bude
z ovládacího panelu na točnicí i v koši,
- na koši bude naviják s tvarově stálou hadicí o délce nejméně 20m, s proudnici s
uzávěrem, průtok bude nejméně 150 l/min, napojeni proudnice na hadici Storz D25,
hadice navijáku bude napojena na suchovod.

Stabilizační Systém stabilizace:
podpěry - konstrukce podpěr bude umožňovat vysunování za překážky (přes obrubník apod.),

- opěrné plochy podpěr budou upevněny výkyvné z důvodu možností ustavení na
nerovný terén,

: - stabilizace plošiny bude automatická jedním tlačítkem,
: - zařízení nebude umožňovat jakoukoliv manipulací s podpěrami, nebudou-li

ramena plošiny v transportním stavu,
- bezpečnostní systém bude omezovat pracovní diagram v závislosti na vysunutí
jednotlivých podpěr, jednotlivé podpěry bude možno vysunout samostatně do
libovolné vzdálenosti.
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Elektrické
příslušenství

Dodávané
příslušenství

Zvláštní
výstražné
zařízení

Barevné
provedeni

I - veškeré ovládání a kontrolky stabilizačního systému budou uloženy v protiprašné
a vodotěsné skříni v zádí vozidla. Dálkové ovládání s kabelem bude umožňovat
obsluze kontrolu podpěr při jejich vysouvání,
- ovládací panel stabilizačního systému mimo jiné bude umožňovat:

; - nastartování motoru vozidla (pouze při zařazeném neutrálu)

- vypnutí motoru vozidla
\ - zobrazení aktuálního stavu podpěr
; - diagnostika chyb
i - zobrazení počtu motohodin a otáček motoru

- zapnutí nouzového provozu pro složení hydraulického systému
- optickou kontrolu vyrovnání vozidla (podélné a příčné)
- nouzové vypnuti všech pohybů

: _ -ovládánístabilizace. _ _
: Alternátor 28 V / 100 A. Akumulátory 2 * 12 V / 220 Ah, bezúdržbové. Prodloužený

kabel akumulátoru. LED světlomety pro denní svícení,Akustická výstraha při
: couvání.
: Dodávané příslušenství:
í - 4 ks podkladní deska pro snížení měrného tlaku podpěr na podloží
• - pracovní diagram -1 ks v koši, 1 ks na točnici
; - záchranná nosítka s možností uchycení na koš.

Zvláštní výstražné zařízení bude umožňovat reprodukci mluveného slova a jeho
světelná část bude opatřena LED zdrojem světla - dva kusy budou na střeše vozidla.
Součástí zvláštního výstražného zařízení budou dva vzájemně synchronizované LED
záblesky modré barvy, které budou umístěné (\a přední straně kabiny osádky, a
bude je možné v případě potřeby vypnout samostatným vypínačem. Ovládání
zvláštního výstražného zařízení pro jeho zapnutí bude dosažitelné z místa strojníka,
ovládání pro přepínání tónů a dočasné vypnutí tónů bude umožněno i z místa
velitele. V zadní části AP budou umístěny dvě zábleskové LED světla modré barvy,
vzájemně synchronizované, které se bude zapínat současně výstražným zařízením
umístěným na střeše. Latence záblesků těchto modulů při synchronizaci se
zábleskovými světly na přední masce bude akceptovatelná. Zvláštní výstražné
zařízení bude v souladu s vyhláškou č. 341/2002 Sb., o schvalování technické
způsobilosti a o technických podmínkách provozu vozidel na pozemních

komunikacích- _ __
BAREVNÉ PROVEDENÍ
Pro barevnou úpravu bude použita barva RAL 3024 a pro zvýrazňující prvky dle vyhl.
35/2007 Sb., o technických podmínkách požární techniky barva bílá RAL 9003
doplněna zvýrazňujícími prvky v barvě reflexní žlutozelené fluorescentní - RAL 1026.
Pro barevnou úpravu ramen nástavby, točnice a koše bude použita barva bílá RAL
9003.
Na předních dveřích bude v bílém zvýrazňujícím pruhu dvouřádkový nápis černým
písmem: HASIČSKÝ ZÁCHRANNÝ SBOR MORAVSKOSLEZSKÉHO KRAJE
Na přední části kabiny bude nápis „HASIČI".
Zadní část nástavby bude v provedení viz. foto - kombinace barev červená RAL 3024
a reflexní žlutozelená fluorescentní - RAL 1026.
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. Podvozek a podběhy budou opatřeny ochranným nástřikem proti poškození ;
: posypovým materiálem popř. jinými předměty, odletujícími od kol.
I Umístění a provedení zvýrazňujídch prvků, nápisů a použitých typů písma bude
_ upřesněno a odsouhlaseno zadavatelem die značky, typu a tvarů konkrétního

; vozidla.
Legislativa ; ZÁVĚREČNÉ POŽADAVKY

: Automobil bude splňovat veškeré požadavky pro provoz vozidel na pozemních .
: komunikacích v ČR, vozidlo bude dodáno vč. dokladu o registraci (technický průkaz) :

\ se zapsanými změnami údajů, uvedených v TP a vč. všech dokladů, nutných pro
: registraci vozidia.
: Veškeré pokyny, varovné nápisy a instrukce na vozidle budou v českém jazyce.
; AP bude splňovat vyhlášku č. 247/2001 Sb., o organizací a činností jednotek požární ;

; ochrany, ve znění pozdějších předpisů.
: AP bude splňovat požadavky stanovené vyhi. č. 35/2007 5b., o technických
! podmínkách požární techniky, ve znění vyhl. č. 53/2010 Sb.

Všechny položky požárního příslušenství a všechna zařízení použita pro montáž do ;
: AP budou splňovat obecně stanovené bezpečnostní předpisy a budou doložena .
' příslušnými doklady (homologace, certifikát, prohlášení o shodě apod.).
_ Pro výrobu AP bude použit pouze nový, dosud nepoužitý automobilový podvozek a
; pro účelovou nástavbu pouze nové a originální součásti.

: AP bude vyrobena dle ISO 9001:2008.

Rozmístění ; Vozidlo bude opatřeno 4mí ks rámečků pro označení čísla hasičské stanice na místa,
technických ; která upřesní uživatel.
prostředků Vzorové rozložení technických prostředků bude odpovídat koncepcí výbavy pro

: uvedený typ techniky a finální uložení vč. rozmístění technických prostředků bude
řešeno po konzultaci s - uživatelem.
Veškeré níže uvedené technické prostředky dodá zadavatel, mimo prostředků

; označených - " DODÁ PRODÁVAJÍCÍ"
i KABINA:
; 2 ks hasičský opasek
\ lks dalekohled 10x50
I 1 ks zdravotnická brašna vel. II
' 1 ks refiexní vesta HASIČI
. 2 ks dýchací přístroj Drager PA 94 s maskami

2 ks záložní vzduchová láhev v nomexovém obalu
. 2 ks svítilna AdalitL2000

1 ks laserový měřicí přístroj vzdálenosti
2 ks nůž na bezpečnostní pásy

; 1 ks klíč (trojhran)
1 ks dálkový ovládač vrat
12 párů chirurgické rukavice v plastové krabičce
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1 ks nůžky na plech
1 ks výstražný trojúhelník-" DODÁ PRODÁVAJÍCÍ"
1 ks autolékárnička -" DODÁ PRODÁVAJÍCÍ"
1 ks hadice na vzduch-" DODÁ PRODÁVAJÍCÍ"
1 ks propojovací kabei 230 V

1 ks modrý plátěný obal s nářadím:
-1 ks páčidlo - " DODÁ PRODÁVAJÍCÍ"
- 2 ks tyčka ke zvedáku- " DODÁ PRODÁVAJÍCÍ"
-1 ks klíč na kola -" DODÁ PRODÁVAJÍCÍ"
-1 ks plátěný obal s nářadím k podvozku
LEVÁ PŘEDNÍ SCHRÁNA:
lksVRVNl
LEVÁ PROSTŘEDNÍ SCHRÁNA:
2 ks klín pod kola - " DODÁ PRODÁVAJÍCÍ"
1 ks klíč k nadzemnímu hydrantu
2 ks ořech (20 x 20 mm a 38 x 38 mm)
3 ks klíč 75/52
1 ks proudnice Turbosupon 52
1 ks přenosný hasicí přístroj
1 ks hadice C dlouhá cca 3 m

1 ks hadice 42 mm
2 ks přechod B/C
1 ks kulový hydrantový nástavec
1 ks klíč k podzemnímu hydrantu
1 ks ploché páčidlo 70 cm
KOŠ:
1 ks nepromokavý obal ovládacího panelu - " DODÁ PRODÁVAJÍCÍ"
1 ks nepromokavý obal navijáku s hadicí - " DODÁ PRODÁVAJÍCÍ"
NÁSTAVBA:
4 ks podkladní deska pod podpěry-" DODÁ PRODÁVAJÍC!"
TOČNICE LEVÁ STRANA:
1 ks nepromokavý obal ovládacího panelu - " DODÁ PRODÁVAJÍCÍ"
1 ks nepromokavý obal sedadla strojníka -" DODÁ PRODÁVAJÍCÍ"
LEVÁ ZADNÍ ROLETA:
PŘEPRAVKA-lks prázdná
2 ks reflektor 1000 W s adapterem pro umístění reflektorů na koš - " DODÁ
PRODÁVAJÍCÍ"
1 ks kulový ventil 75
1 ks plastová nádoba s posypovým materiálem
1 ks hydraulický zvedák - " DODÁ PRODÁVAJÍCÍ"
1 ks podkladní deska k hydraulickému zvedáku - " DODÁ PRODÁVAJÍCÍ"
PRAVÁ ZADNÍ ROLETA:
1 ks adaptér pro nasazení nosítek na koš -" DODÁ PRODÁVAJÍCÍ"
1 ks rameno s okem pro uvázání iana nebo Roilglis -" DODÁ PRODÁVAJÍCÍ"
2 ks držák pro uchycení nosítek na základový rám - " DODÁ PRODÁVAJÍCÍ"
1 ks vytyčovací folie (role 500 m)
5 ks výstražný kužel
PŘEPRAVKA

1 ks Iano60m
4 ks vazák na hadice v obalu
1 ks záchytné lano s karabinou v brašně
1 ks vymezovací podložka Spencer na nosítka
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3 ks popruh Spencer na nosítka
TOČNICE PRAVÁ STRANA:
1 ks elektrocentrála -" DODÁ PRODÁVAJÍCÍ"
1 ks nepromokavý obal elektrocentrály -" DODÁ PRODÁVAJÍCÍ"
1 ks zemnící kabel -" DODÁ PRODÁVAJÍCÍ"
1 ks zemnící tyč -" DODÁ PRODÁVAJÍCÍ"

1 ks kladivo 3 kg
1 ks klíč k rozvaděči elektrocentrály
SKŘÍŇ S ROLETOU NA NÁSTAVBĚ:
1 ks evakuační rukáv - " DODÁ PRODÁVAJÍCÍ"
1 ks rameno pro evakuační rukáv (adaptér pro nasazeni na koš) - " DODÁ
PRODÁVAJÍCÍ"
Na skříni:
1 ks nosítka (záchranná vana) - " DODÁ PRODÁVAJÍCÍ"
PRAVÁ PŘEDNÍ ROLETA:
1 ks základový rám nosítek -" DODÁ PRODÁVAJÍCÍ"
1 ks plochá kovová lopata
1 ks široká hliníková lopata
1 ks štípací sekera (pantok)
1 ks krumpáč
1 ks rýžový smeták
1 ks univer. teleskop, souprava Fireman FMT 5,5
1 ks sáček s příslušenstvím Fireman FMT 5,5:
-1 ks trhací hák/ kopí
-1 ks malý manipulační hák
-1 ks zubatá škrabka
-1 ks pilka ocáska
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